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AESTHETIC AND MEDICAL - ESTET/CO-MEDICA
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NPODECCUOHAJIbHASA YEOPKA

PROFIX.
THE PROFESSIONAL
FOR PROFESSIONALS.

PROFIX.
EL PROFESIONAL DE LOS PROFESIONALES.

PROFIX.
CNEUUNATIbHBLIE MPOTUPO4YHbLIE MATEPUAIIDbI.




WE PUT OURSELVES IN YOUR SHOES.

A Temca Brand and part
of the INDUSTRIE CELTEX

A wide
2 range of high-
WHAT IS PROFIX? performance
solutions.
? Wipes in rolls and
folded for a
¢ . 7 professional
[ ]

cleaning and hygiene.

WHAT IS FOR?

Aesthetic-medical

Automotive

and mechanical

workshops
HO.RE.CA

Cleaning

NOS PONEMOS EN TU LUGAR.

Una marca de Temca, que
forma parte de la familia
INDUSTRIE CELTEX.

Una amplia
. . > gama de
¢QUE ES PROFIX? soluciones

de alto

rendimiento.

? Pafos enrollados y

° ? doblados para
. limpieza e higiene
[ J

profesional.

¢PARA QUIEN?

Estético-médico

Talleres de
automocion
y mecanica

HO.RE.CA

Limpieza

Mbl CTABUM CEBA HA BALLE MECTO.

“Temca” 6peHA — 310 YacTb KomnaHum
“INDUSTRIE CELTEX”

LLinpokun cnektp
BbICOKONPOM3BOAUTENbHbIX

peLeHun.

UYTO TAKOE PROFIX?

? PynoHax u cnoxeHHble
° ? candeTkn ansa
. npodeccnoHanbLHOro
MCnonb30BaHNA, yOOpKu 1
rUrueHbl.

dcTeTnyeckasn
MeauLMHa

ABTOMOOUIbHbIE

ﬂnﬂ,KOFO M MexaHu4yeckune
3TO? MacTepckue
HO.RE.CA
MpodeccnoHanbHasn

Y6opka



AIRLAID

OSDEIEN AN ES

068 582 32x36  4x100

005013 Vv 80 40 x 38 500 1 30

005037 Vv 80 27 x 38 500 1 42

005 051 Vv 80 27 x 38 350 1 56

005 099 v 80 40x36 20x30 600 24

005 129 v 80 30x33  20x30 600 36

005 419 2 65 30 x 33 = 1000 24 Q

ISEGA-Certificate

CEOEIEN IR ES

005 150 40 x 38

005174 50 27 x 38 750 1 56

005 198 v 50 40x36  12x50 600 48

005 228 v 50 30x33  12x50 600 60 O

ISEGA-Certificate
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lint-free ISEGA-Certificate




SPUNLACE

OECEIEN NN S

067 042 o0, 30x38
light blue
067 066 v 70, 30x38  10x50 500 60
light blue
068247 coer | 36X36 500 1 55
white
068 223 v somer | 305x35  10x50 500 60
white
066 359 e 30x38 500 1 66
light blue
066 380 v hss  30x38  10X50 500 60
light blue
e Y
068 506 VB¢ 30x36  4xT0 600 48 (il
light blue lint-free . fSu\ctjab\e
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') 070 004 40 x 38
Z
o 070 073 70  40x38 500 1 36
E 070 035 v 70  32x36  4x100 400 48
(7))
070 oM v 70  32x36 x50 600 36 |
070 059 Vv 70  32x60 10x50 500 24 il
lint-free ISEGA-Certificate
llE“ﬂ-
068 865 wh|te 355% 36
068 841 Sfe 355x36 500 1 55
068 834 v 82 29x36  Bx5O 600 40

blue

068 810 v 68 9536 x50 600 40 5

lint-free




SPUNLACE

066 908
O
< 066 885
066 946
066 922

Colour codes:

-cleaning of water closet, urinals, etc...
-limpieza de agua cerrada, urinarios, etc ...

< < < K

<

-yBopka TyarneTos, NUCCyapos v T.4.

-cleaning of washroom fixtures.
-limpieza de muebles de bafio. .
-ybopka mebenu n obopynoBaHUsi BaHHON KOMHaTbI

(yMbIBaJ‘IbHMKM, KpaHbl 1 BEHTUNU, AylleBble

R
GES
75

EDIECE
20

32 x 36 10x32 3
75 32 x 36 10x32 320 66
75 32 x 36 10x32 320 66
75 32 x 36 10x32 320 66
-cleaning of all kitchen and canteen -for all shiny surfaces such as mirrors,
surfaces except floors. glasses, chandeliers, and other
-limpieza de todas las superficies en furnitures. . )
cocinas y comedores excepto piso. -para todas las superficies brillantes
-y60opKa 1 BbITUPaHWe BCEX como espejos, vidrios, candelabros y
rioBepxHocTen otros muebles.
Ha KyxHe v B BybeTax, 3a UCKIo4YeHnem -ANs BCeX BUOOB BriecTsiwnx

KabuHbl, NnuTka, 6ayku, 3epkana, ypHuTYypa u T.4..

066 113

065 956

068 667

065 499

067 967

068 117

068 384

068 520

068 360

115 118

115 095

v

<

v

068 117

068 582
070 035
068 520

nonos.

40 x 36

65 28 x 36
65 40 x 36
65 28 x 36
65 blue 29x 38
65 blue 32x38
50 light 28 x 36
50 light 32x36
50 light 32x 36

207x210x175

NOBEPXHOCTEN TaKuX Kak, 3epkana,
CTEKNO, NOCTPbI U Apyras pypHUTYpa.

S o
el &= w8 e | >
v 65 500 1 40

500 1 56
20x30 600 30
20x30 600 36

500 1 56

320 1 72

1000 1 42
4x125 500 48
10x50 500 60

Suitable 2 G
“n

Metal coated
303x287x287  pjastic for center 1 80

feed roll

Metal coated

plastic for center 1 80

feed roll

| 0!
i

lint-free Suitable

for food contact

o O

lint-free ISEGA-Certificate

ol O

lint-free ISEGA-Certificate

|
4o

lint-free




SPUNLACE

OECENENCIrECES

066 519 28 36

066 533 Vv 65  28x36 20x30 600 48

068308 If;gt 30x36 500 1 72
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lint-free ISEGA-Certificate
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068 827 v 74 35x 32 x50 600 36 UTZ
(ol
lint-free
MELT-BLOWN
" IIEﬂﬂ-
o 8
§ 067 981 32 x 36
. 065352 Vv 80 32 x 36 500 1 36
%
(o) 068 032 v 70 40x36  12x35 420 36
o 065 307 2 80 40 x 36 2x35 420 42 Z!@A_/ Q

lint-free ISEGA-Certificate
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PP blue wet
068 483 45 30 x 26 4x72 non-woven 288 48

abrasive




DISCOVER THE POWER OF PROFIX.

It is @ one-of-a-kind
innovative wipe

Innovative fabrics
and technologies

WHAT MAKES A PROFIX | consistent quality WHY SHOULD
WIPE DIFFERENT? over time YOU BUY PROFIX?

L

Excellent in
all its uses

Incomparable

No linting results

Solvent resistant

DESCUBRE EL PODER DE PROFIX.

Es un pafio Unico e
innovador en su genero.

Tejidos y tecnologias

innovadoras
Excelente en

todos los usos

¢QUE HACE DIFERENTE

~ Calidad constante <POR QUE
UN PANO PROFIX?

en el tiempo COMPRAR PROFIX?

1

Resultados

No suelta fibras ni incomparables

pelusas
Resistente a solventes

OTKPOWUTE ANnA CEBA CUNY PROFIX.

310 egUHCTBEHHas B
cBoeM poge
MHHOBALMOHHas
candeTtka

MHHOBaUMOHHOE
NpPou3BOACTBO U
TeXHOJIOr'Mun

lNMpeBocxoaHO BO
BCEX CBOUX

UYTO AEJIAET PROFIX
WIPE APYIrm?

CtabunbHoe KayecTBO MOYEMY Bbl AOJDKHbI
C TeYeHMeM BpeMeHM MOKYMNATb PROFIX?

1

HecpaBHUuMbIe

OTcyTcTBME Bopca pesynbraTtbl

YCTOM4YUBOCTb K pacTBOPUTENSIM



We believe that every business model today must not disregard
Blue Economy values to guarantee safeguards towards the
environment and resources. Industrie Celtex is inspired by a perfect
equilibrium of natural ecosystems where nothing is wasted and
everything is reused in a circular process; to transform waste into
new raw material.

Andrea Bernacchi President and CEO of Industrie Celtex

“Creemos que todos los modelos de negocio de hoy no pueden
ignorar los valores de la Blue Economy para garantizar la
proteccion adecuada del medio ambiente y sus recursos.
Industrie Celtex se inspira en el equilibrio perfecto de los
ecosistemas naturales, donde nada se desperdicia y todo se
reutiliza en un proceso circular, que transforma los recortes de
celulosa en nuevas materias primas”.

Andrea Bernacchi Presidente y CEO de Industrie Celtex

«Mbl cyumTtaem, 4YTO HM oadHa Ou3Hec-moAdenb CerogHa He OOoSKHa
UrHopupoBaTb LeHHOCTU [onybon 9KOHOMUKK, KoTopasi obecnevnBaet
3awnTy oKpyxatrLlencpeablnee pecypcos. Industrie CeltexsgoxHoBrneHa
naeanbHbIM BGanaHcoM NPUPOAHbLIX 3KOCUCTEM, IAe HNYEro He TpaTuUTcs
3ps 1 BCE NOBTOPHO NCMNOSb3YEeTCS B LMKIMYECKOM NpoLecce, npespaLlas
HallM NPOM3BOACTBEHHbIE OTXOAbl B Chipbe ANA APYrnX NMPOU3BOACTBY.

[MpesngeHT u MeHepanbHbI anpekTop Industrie Celtex

INDUSTRIE CELTEX Spa

Legal HQ Administration HQ
Via Trav. del Marginone, 21/23 Via dei Sandroni, 22
55015 - Montecarlo 55011 - Altopascio
Lucca - Italia Lucca - Italia

Tel. +39 0583 27 41
info@celtex.it
www.industrieceltex.com
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